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**]  Postup spoluprace (prvé Citanie)
vdcsina odovzdanych hlasov
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vdcsina odovzdanych hlasov za schvdlenie spolocnej pozicie
vdcsina vsetkych poslancov Parlamentu za zamietnutie alebo
zmenu spolocnej pozicie
**%  Postup sthlasu
vdcsina vsetkych poslancov Parlamentu, okrem pripadov
upravenych clankami 105, 107, 161 a 300 Zmluvy o ES a ¢lankom
7 Zmluvy 0 EU
*#*[  Spolurozhodovaci postup (prvé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov
***[1  Spolurozhodovaci postup (druhé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov za schvdlenie spolocnej pozicie
vdcsina vsetkych poslancov Parlamentu za zamietnutie alebo
zmenu spolocnej pozicie
*#*[II  Spolurozhodovaci postup (tretie ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov za schvdlenie spolocného textu

(Typ postupu zavisi od pravneho zakladu navrhnutého Komisiou.)

Pozmeritujuce a doplitujiice navrhy k legislativnemu
textu

V pozmeiujucich a dopliiujucich nadvrhoch Parlamentu je zmeneny a
doplneny text oznadeny hrubou kurzivou. Standardnd kurziva oznatuje
prislusnym oddeleniam tie Casti legislativneho textu, ku ktorym sa navrhuje
oprava, ¢o napomaha pri priprave kone¢ného znenia textu (napriklad zrejmé
chyby alebo vynechany text v konkrétnej jazykovej verzii). Navrhované
opravy tohto typu musia byt’ odstihlasené prislusnymi oddeleniami.
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k navrhu smernice Rady o spolo¢nom systéme dane z pridanej hodnoty (nové znenie)

NAVRH LEGISLATIVNEHO UZNESENIA EUROPSKEHO PARLAMENTU

(KOM(2004)0246 — C6-0009/2004 — 2004/0079(CNY))

(konzultaény postup)

Europsky parlament,

so zretel'om na navrh Komisie predlozeny Rade (KOM(2004)0246)',

so zretel'om na ¢lanok 93 Zmluvy o ES, v sulade s ktorym Rada konzultovala s
Parlamentom (C6-0009/2004),

so zretel'om na ¢lanok 51 rokovacieho poriadku,
so zretelom na spravu Vyboru pre hospodarske a menové veci (A6-0097/2005),
schval'uje navrh Komisie;

vyzyva Radu, aby informovala Parlament, ¢i ma v imysle odchylit’ sa od textu
schvaleného Parlamentom;

ziada Radu o opédtovnl konzultaciu s Parlamentom, ak mieni podstatne zmenit’ navrh
Komisie;

poveruje predsedu Parlamentu, aby toto stanovisko postipil Rade a Komisii.

I Zatial’ neuverejnené v U. v. EU.
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EXPLANATORY STATEMENT

Background

The Sixth Directive, which sets out detailed rules for the common VAT system was adopted
on 17 May 1977 with 1 January 1978 as deadline for its implementation. It has since gone
through a number of amendments. Moreover, in 1991 transitional arrangements for taxation
of trade between Member States introduced new provisions for the duration of the transition
period, leading to incoherent legislative framework. Codification of this increasingly
unwieldy text is long overdue, having been repeatedly put off until the day a final system of
VAT would be introduced.

While the original intention was to merely codify Directive 77/388/EC and its multiple
modifications, it soon appeared that a more thorough reworking of the text was required in
this particular case, in order to restructure it and incorporate VAT provisions from other
sources, in particular several Acts of Accession. The recasting procedure was therefore
chosen as better suited for the purpose.! The Commission proposal hence provides for an
urgently required recast of VAT rules

""Recasting"

The whole text has been thoroughly re-structured, in accordance with the Community rules on
legislative drafting. The increase from 33 to 400 articles may appear staggering at first sight,
but is actually an improvement as the new articles are much shorter, clearer and easier to
reference. Obsolete or redundant passages have been deleted, wording clarified and divergent
linguistic versions re-aligned where necessary.

Changes affecting the substance

The recasting format means that a handful of minor substantive alterations could also be
included, and to these the full legislative scrutiny of Parliament and Council applies,
while those provisions that were left unchanged, or merely shifted about, are of course not to
be amended.

The alterations concern mainly adaptations bringing the text in line with rules on excise duties
and the Common Customs Tariff, or clarifying definitions for electronic means, place of
supply and the applicable rates of exchange.

Where the original Directive required the Commission to report to the Council every other
year on the application of the VAT system, the proposal extends that period to a report every
four years, allowing for a more meaningful period of reference.

Short summary of the Directive
The Directive is regulating VAT, applicable to the supply of goods or services effected for a

consideration within the territory of the country by a taxable person acting as such and to the
importation of goods.

! On the basis of interinstitutional agreement of 28 November 2001 on a more structured use of the recasting
technique for legal acts (2002/C 77/01).
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Taxable person being a person who independently carries out in any place any economic
activities. The supply of goods being the place where the goods are located at the time when
dispatched or transport of the goods begins or in case of imported goods within the Member
State of importation. The supply of services being the place there the supplier has
established his business or has a fixed establishment from which a service is supplied. In
order to avoid double taxation, non-taxation or the distortion of competition (place of supply
vs. effective use of supply), Member States may reconsider place of supply of services if the
effective use is not within the Community territory (and vice versa).

Translations are subject to tax rates prevailing in the Member State of destination, with the
standard VAT rate being at least 15 % until 31 December 2005. The Council shall decide on
the level of standard rate to be applied after that date. Member States may apply one or two
reduced rates.

The Directive also governs exercise of the right to deduct as well as special schemes for
small businesses, farmers (common flat rate system), second-hand goods, works of art and
antiques, investment gold, labour intensive services and travel agents. It also includes special
scheme for electronically supplied services.
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